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Pages vaudoises

DU PATOIS LANGUEDOCIEN

Lecteurs de cette modeste revue, rassurez-vous L'Ami du
Patois ne va pas se mettre à vous servir les mille et une variétés des

patois issus du latin. On a suffisamment de pain sur la planche avec
les patois de la Suisse romande et, éventuellement, ceux des régions
voisines.

De même, notre périodique se défend de faire de la politique

ou de la polémique religieuse. Or voici que Tannée 1985 marque

le tricentenaire d'un grand événement : l'arrivée dans notre
pays de milliers de fugitifs français, réfugiés pour cause de religion,
suite à une ordonnance royale. Et, à Lausanne, vient de s'ouvrir une
grande exposition intitulée "Le refuge huguenot en Suisse", qui ne
laissera indifférents ni protestants, ni catholiques.

Il nous est rappelé que l'esprit de tolérance est inimaginable
à l'époque et combien Ton est cruel dans la répression. On connaît
le sort de cette jeune femme, Marie Durand emprisonnée à l'âge de
15 ans et retenue captive durant 38 années

C'est le rappel de ce fait, et d'autres semblables, qui a inspiré
à un écrivain patoisant cette poésie, mise en musique par un

anonyme. Par son fond et par sa couleur méridionale, ce texte
n'est-il pas à la fois intéressant et surtout touchant (La traduction
en est aussi littérale que possible).
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